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Chapter 6

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἐγένετο
ဖြစ်–ခ့ဲ–လေ၏
G1096

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἐν
–၌
G1722

σαββάτῳ
ဥပုသ်
G4521

διαπορεύεσθαι
ဖြတ်–သွား–ခြင်း
G1279

αὐτὸν
ကုိယ်တော်
G0846

διὰ
–အလျှောက်
G1223

σπορίμων;
စပါး–ခင်း
G4702

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔτιλλον
ဆွတ်–ကြ–လေ၏
G5089

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်
G3101

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤσθιον
စား–ကြ–လေ၏
G2068

τοὺς
–ထုိ
G3588

στάχυας,
စပါးနယ်ွ
G4719

ψώχοντες
ပွတ်–လျက်
G5597

ταῖς
–ထုိ
G3588

χερσίν.
လက်
G5495

ဒတိုယဧကဒက်ဥပုသ်နေ့၌ ကုိယ်တော်သည် ဂျုစံပါးလယ်ကွက်တုိ့ကုိ ရှောင်ကြွတော်မူလျှင်၊ တပည့် တော်တုိ့သည် 

စပါးအသီးအန ှကုိံဆွတ်၍ လက်နငှ့်ပွတ်နယ်စားကြ၏။

2 τινὲς
အချ ို့
G5100

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

Φαρισαίων
ဖာရိရဲှ
G5330

εἶπαν,
ပြော–ကြ–လေ၏
G3004

Τί
အဘယ်
G5101

ποιεῖτε
ပြု–ကြ–သနည်း
G4160

ὃ
–ထုိ–ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔξεστιν
ခွင့်ပြု–သော
G1832

τοῖς
–ထုိ
G3588

σάββασιν?
ဥပုသ်
G4521

ဖာရိရဲှအချ ို့တုိ့က၊ ဥပုသ်နေ့၌ မပြုအပ်သောအမုှကုိသင်တုိ့သည် အဘယ်ကြောင့်ပြုကြသနည်းဟ ုဆုိ ကြသော်၊

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော–၍
G0611

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτοὺς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

εἶπεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Οὐδὲ
–မ–လော
G3761

τοῦτο
ဤ
G3778

ἀνέγνωτε,
ဖတ်–ခ့ဲ–သနည်း
G0314

ὃ
–ထုိ–ကုိ
G3739

ἐποίησεν
ပြု–ခ့ဲ–သော
G4160

Δαυὶδ,
ဒါဝိဒ်
G1138

ὁπότε
–သောအခါ
G3753

ἐπείνασεν
ဆာလောင်–ခ့ဲ
G3983

αὐτὸς,
ကုိယ်တော်
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

μετ’
–နငှ့်–အတူ
G3326

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

ὄντες;
ရိှ–သော–သူ
G1510

ယေရုှက၊ ဒါဝိဒ်သည် မိမိအဘော်သ့ုိနငှ့်တကွ မွတ်သိပ်သောအခါ၊

4 ὡς
–သက့ဲသ့ုိ
G5613

εἰσῆλθεν
ဝင်–ခ့ဲ–လေ၏
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκον
အိမ်
G3624

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἄρτους
မုန ့်
G0740

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

προθέσεως
ပူဇော်
G4286

λαβὼν,
ယူ–၍
G2983

ἔφαγεν,
စား–လေ၏
G5315

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔδωκεν
ပေး–လေ၏
G1325

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

μετ’
–နငှ့်–အတူ
G3326

αὐτοῦ,
ကုိယ်–၏
G0846

οὓς
–ထုိ–ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔξεστιν
ခွင့်ပြု–သော
G1832

φαγεῖν,
စား–ရန်
G5315

εἰ
ထမ်း
G1487

μὴ
–မ
G3361

μόνους
တစ်ပါးတည်း–သော
G3441

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἱερεῖς?
ယဇ်ပုရောဟိတ်
G2409
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ဘုရားသခင်၏ အိမ်တော်သ့ုိဝင်၍ ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့မှတပါး အဘယ်သူမျှမစားအပ်သော ရှေ့တော် မုန ့ကုိ် ယူစား၍၊ 

မိမိအဘော်တုိ့အားပေးသည်အကြောင်းကုိမျှ သင်တုိ့သည်မတတ်ဘူးသလော။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Κύριός
သခင်–ဘုရား
G2962

ἐστιν
ဖြစ်–တော်မူ–၏
G1510

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

σαββάτου
ဥပုသ်
G4521

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား–တော်
G5207

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀνθρώπου.
လူ
G0444

ထုိမှတပါး၊ လသူားသည် ဥပုသ်နေ့ကုိပင် အစုိးရသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

6 Ἐγένετο
ဖြစ်–ခ့ဲ–လေ၏
G1096

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἐν
–၌
G1722

ἑτέρῳ
အခြား–သော
G2087

σαββάτῳ,
ဥပုသ်
G4521

εἰσελθεῖν
ဝင်–ခြင်း
G1525

αὐτὸν
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

συναγωγὴν
တရားစရပ်
G4864

καὶ
–နငှ့်
G2532

διδάσκειν;
သွနသ်င်–ရန်
G1321

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ဖြစ်–ခ့ဲ
G1510

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἐκεῖ,
ထုိ–၌
G1563

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

χεὶρ
လက်
G5495

αὐτοῦ
ကုိယ်–၏
G0846

ἡ
–ထုိ
G3588

δεξιὰ
ညာ–ဘက်
G1188

ἦν
ဖြစ်–ခ့ဲ
G1510

ξηρά.
သွေ့ခြောက်–သော
G3584

အခြားသောဥပုသ်နေ့၌ ကုိယ်တော်သည်တရားစရပ်သ့ုိ ဝင်၍ဆံုးမဩဝါဒ ပေးတော်မူသည်တွင်၊ ထုိစရပ်၌ 

လက်ျာလက်သေသောသူ တယောက်ရိှ၏။

7 παρετηροῦντο
စောင့်ကြည့်–ကြ–လေ၏
G3906

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

αὐτὸν
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς
ကျမ်းတတ်
G1122

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι,
ဖာရိရဲှ
G5330

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

σαββάτῳ
ဥပုသ်
G4521

θεραπεύει,
ကုသ–သနည်း
G2323

ἵνα
–သုိဖြစ်–ရန်
G2443

εὕρωσιν
တွေ့–ကြ–ရန်
G2147

κατηγορεῖν
စွပ်စဲွ–ရန်
G2723

αὐτοῦ.
ကုိယ်တော်
G0846

ဥပုသ်နေ့၌ သူ၏ရောဂါကုိ ငြိမ်းစေမည် မငြိမ်းစေမည်ကုိ ကျမ်းပြုစရာနငှ့်ဖာရိရဲှတုိ့သည် ကုိယ်တော်၌ အပြစ်တင်ခွင့်ကုိ 

ရှာ၍ချောင်းကြည့်ကြ၏။

8 αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ᾔδει
သိ–တော်မူ–လေ၏
G1492

τοὺς
–ထုိ
G3588

διαλογισμοὺς
အကြံအစည်
G1261

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

εἶπεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

ἀνδρὶ
ယောက်ျား
G0435

τῷ
–ထုိ
G3588

ξηρὰν
သွေ့ခြောက်–သော
G3584

ἔχοντι
ရိှ–သော
G2192

τὴν
–ထုိ
G3588

χεῖρα,
လက်–တော်
G5495

Ἔγειρε,
ထ–လော့
G1453

καὶ
–နငှ့်
G2532

στῆθι
ရပ်–လော့
G2476

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

μέσον.
အလယ်
G3319

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναστὰς,
ထ–၍
G0450

ἔστη.
ရပ်–လေ၏
G2476

ကုိယ်တော်သည် ထုိသူတုိ့အကြံအစည်ကုိသိလျှင်၊ လက်သေသောသူအား၊ ထလော။့ အလယ်၌ မတ် တတ်နေလောဟ့ ု

မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း ထုိသူသည်ထ၍ မတ်တတ်နေ၏။
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9 εἶπεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἐπερωτῶ
မေး–တော်မူ–၏
G1905

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἔξεστιν
ခွင့်ပြု–သနည်း
G1832

τῷ
–ထုိ
G3588

σαββάτῳ
ဥပုသ်
G4521

ἀγαθοποιῆσαι
ကောင်း–ပြု–ရန်
G0015

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

κακοποιῆσαι?
ဆုိး–ပြု–ရန်
G2554

ψυχὴν
အသက်ဝိညာဉ်
G5590

σῶσαι
ကယ်တင်–ရန်
G4982

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἀπολέσαι?
ဖျက်ဆီး–ရန်
G0622

ယေရုှကလည်း၊ သင်တုိ့ကုိငါမေးမည်။ ဥပုသ်နေ့၌ အဘယ်သ့ုိပြုအပ်တနည်း။ ကျေးဇူးပြုအပ်သလော။ သ့ူအကျ ိုးကုိ 

ဖျက်ဆီးအပ်သလော။ အသက်ကုိ ကယ်အပ်သလော၊ သတ်အပ်သလောဟ ုပရိတ်သတ်တုိ့အား မေးတော်မူပြီးလျှင်၊

10 καὶ
–နငှ့်
G2532

περιβλεψάμενος
ပတ်လည်–ကြည့်–၍
G4017

πάντας
ခပ်သိမ်း–သော
G3956

αὐτοὺς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

εἶπεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

Ἔκτεινον
ဆန ့–်လော့
G1614

τὴν
–ထုိ
G3588

χεῖρά
လက်–တော်
G5495

σου.
သင်–၏
G4771

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἐποίησεν,
ပြု–လေ၏
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεκατεστάθη
ပြနလ်ည်–ကောင်း–လေ၏
G0600

ἡ
–ထုိ
G3588

χεὶρ
လက်
G5495

αὐτοῦ.
ကုိယ်–၏
G0846

ထုိသူ အပေါင်းတုိ့ကုိ ပတ်လည်ကြည့်ရုှလျက်၊ သင်၏လက်ကုိ ဆန ့လ်ောဟ့ ုထုိသူအားမိန ့တ်ော်မူ၍ သူသည်မိမိလက်ကုိဆန ့လ်ျှင်၊ 

ထုိလက်သည် လက်တဘက်က့ဲသ့ုိ ပကတိဖြစ်လေ၏။

11 αὐτοὶ
သူတုိ့
G0846

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἐπλήσθησαν
ပြည့်–ကြ–လေ၏
G4130

ἀνοίας,
ဒေါသ
G0454

καὶ
–နငှ့်
G2532

διελάλουν
တုိင်ပင်–ကြ–လေ၏
G1255

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἀλλήλους
တစ်ယောက်နငှ့်တစ်ယောက်
G0240

τί
အဘယ်
G5101

ἂν
–
G0302

ποιήσαιεν
ပြု–ကြ–ရမည်နည်း
G4160

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

ထုိသူများတုိ့သည် ဒေါသစိတ်နငှ့် ယစ်မူး၍ ယေရုှအား အဘယ်သ့ုိပြုအံန့ည်းဟ ုအချင်းချင်း ဆွေးနေွး ကြ၏။

12 Ἐγένετο
ဖြစ်–ခ့ဲ–လေ၏
G1096

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

ἡμέραις
ရက်
G2250

ταύταις,
ထုိ
G3778

ἐξελθεῖν
ထွက်–ခြင်း
G1831

αὐτὸν
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄρος
တောင်
G3735

προσεύξασθαι,
ဆုတောင်း–ရန်
G4336

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ဖြစ်–ခ့ဲ
G1510

διανυκτερεύων
ညဉ ့်ခံု–လျက်
G1273

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

προσευχῇ
ဆုတောင်း–ခြင်း
G4335

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ထုိနေ့ရက်ကာလ၌ ကုိယ်တော်သည် ဆုတောင်းပဌနာပြုခြင်းငှါ တောင်ပေါသ့ုိ်ကြွ၍ ဘုရားသခင်အား ဆုတောင်းပဌာနာပြုလျက် 

တညဉ ့်နေတော်မူ၏။
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13 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
–သောအခါ
G3753

ἐγένετο
ဖြစ်–လာ–လေ၏
G1096

ἡμέρα,
နေ့
G2250

προσεφώνησεν
ခေါ–်တော်မူ–လေ၏
G4377

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်
G3101

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκλεξάμενος
ရွေးကောက်–၍
G1586

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

δώδεκα,
ဆယ့်နစ်ှ
G1427

οὓς
–ထုိ–ကုိ
G3739

καὶ
–လည်း
G2532

ἀποστόλους
တမနတ်ော်
G0652

ὠνόμασεν;
အမည်ပေး–တော်မူ–လေ၏
G3687

မုိဃ်းလင်းသောအခါ တပည့်တော်တုိ့ကုိ ခေါတ်ော်မူ၍၊

14 Σίμωνα
ရိှမုန်
G4613

ὃν
–ထုိ–ကုိ
G3739

καὶ
–လည်း
G2532

ὠνόμασεν
အမည်ပေး–တော်မူ–လေ၏
G3687

Πέτρον,
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἀνδρέαν
အနဒ္ြေ
G0406

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸν
ညီ
G0080

αὐτοῦ;
ကုိယ်–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰάκωβον
ယာကုပ်
G2385

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωάννην;
ယောဟန်
G2491

καὶ
–နငှ့်
G2532

Φίλιππον
ဖိလိပ္ပု
G5376

καὶ
–နငှ့်
G2532

Βαρθολομαῖον;
ဗာသလမဲ
G0918

ပေတရုအမည်သစ်ကုိရသော ရိှမုနန်ငှ့်သ့ူညီ အနဒ္ြေ၊ ယာကုပ်နငှ့်ယောဟန၊် ဖိလိပ္ပုနငှ့် ဗာသောလမဲ၊

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

Μαθθαῖον
မဿဲ
G3156

καὶ
–နငှ့်
G2532

Θωμᾶν;
သောမ
G2381

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰάκωβον
ယာကုပ်
G2385

Ἁλφαίου;
အာလဖဲ–၏
G0256

καὶ
–နငှ့်
G2532

Σίμωνα
ရိှမုန်
G4613

τὸν
–ထုိ
G3588

καλούμενον
ခေါ–်ခြင်းခံ–သော
G2564

Ζηλωτὴν;
ဇေလတ်ု
G2207

မဿဲနငှ့်သောမ၊ အာလဖဲ၏သားယာကုပ်နငှ့် ဇေလပ်ုဟခုေါဝ်ေါသ်ော ရိှမုန၊်

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰούδαν
ယုဒ
G2455

Ἰακώβου;
ယာကုပ်–၏
G2385

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰούδαν
ယုဒ
G2455

Ἰσκαριὼθ,
ဣရှကာရုတ်
G2469

ὃς
–ထုိ–ကား
G3739

ἐγένετο
ဖြစ်–ခ့ဲ
G1096

προδότης.
သစ္စာဖောက်
G4273

ယာကုပ်၏ ညီယုဒနငှ့် ကုိယ်တော်ကုိအပ်န ှသံော ယုဒရှကာရုတ်တည်းဟသူော တကျပ်ိနစ်ှပါးတ့ုိကုိ ရွေးကောက်၍ 

တမနတ်ော်အမည်ဖြင့် သမုတ်တော်မူ၏။

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

καταβὰς
ဆင်း–၍
G2597

μετ’
–နငှ့်–အတူ
G3326

αὐτῶν,
သူတုိ့
G0846

ἔστη
ရပ်–တော်မူ–လေ၏
G2476

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τόπου
နေရာ
G5117

πεδινοῦ,
မြေညီ–သော
G3977

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὄχλος
လအူပ်ု
G3793

πολὺς
များ–စွာ
G4183

μαθητῶν
တပည့်
G3101

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

πλῆθος
အများ
G4128

πολὺ
များ–သော
G4183

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

λαοῦ
လူ
G2992

ἀπὸ
–မှ
G0575

πάσης
ခပ်သိမ်း–သော
G3956

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

Ἰουδαίας,
ယုဒ
G2449

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰερουσαλὴμ,
ယေရုရှလင်
G2419

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

παραλίου
ကမ်းရုိးတနး်
G3882

Τύρου,
တုရု
G5184

καὶ
–နငှ့်
G2532

Σιδῶνος,
ဇိဒနု်
G4605

ထုိသူတုိ့နငှ့်တကွ ကုိယ်တော်သည် တောင်ပေါက်ဆင်းကြွ၍ မြေညီရာအရပ်၌ ရပ်တော်မူ၏။ တရား နာခြင်းငှါ၎င်း၊ 

ယေရုရှလင်မြို့မှစ၍ ယုဒပြည်။ ပင်လယ်ကမ်းနား၊ တုရုမြို့၊ ဇိဒနုမ်ြို့ အရပ်ရပ်တုိ့က လာကြ သော လအူစုအဝေးအပေါင်းတုိ့နငှ့် 
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တပည့်တော်အပေါင်းတုိ့သည် ရိှကြ၏။

18 οἳ
–ထုိ–တုိ့–ကား
G3739

ἦλθον
လာ–ကြ–လေ၏
G2064

ἀκοῦσαι
ကြား–ရန်
G0191

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰαθῆναι
ကုသ–ခြင်းခံ–ရန်
G2390

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

νόσων
ရောဂါ
G3554

αὐτῶν.
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἐνοχλούμενοι
ညှဉ်းဆဲ–ခြင်းခံ–သော
G1776

ἀπὸ
–မှ
G0575

πνευμάτων
ဝိညာဉ်
G4151

ἀκαθάρτων
မစင်ကြယ်–သော
G0169

ἐθεραπεύοντο.
ကုသ–ခြင်းခံ–ကြ–လေ၏
G2323

ညစ်ညူးသော နတ်ညှင်းဆဲသောသူတုိ့သည်လည်း လာ၍ချမ်းသာရကြ၏။

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶς
ခပ်သိမ်း–သော
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ὄχλος
လအူပ်ု
G3793

ἐζήτουν
ရှာ–ကြ–လေ၏
G2212

ἅπτεσθαι
ထိ–ရန်
G0680

αὐτοῦ;
ကုိယ်တော်
G0846

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

δύναμις
တနခုိ်း
G1411

παρ’
–မှ
G3844

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

ἐξήρχετο
ထွက်–ခ့ဲ–လေ၏
G1831

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰᾶτο
ကုသ–တော်မူ–လေ၏
G2390

πάντας.
လအူပေါင်း
G3956

ကုိယ်တော်အထဲက တနခုိ်းထွက်၍ လအူပေါင်းတုိ့ကုိ သက်သောစေတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ပရိတ်သတ် အပေါင်း တုိ့သည် 

ကုိယ်တော်ကုိတုိ့ခြင်းငှါ ရှာကြံကြ၏။

20 Καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς,
ကုိယ်တော်
G0846

ἐπάρας
မြှောက်–၍
G1869

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοὺς
မျက်လုံး
G3788

αὐτοῦ
ကုိယ်–၏
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်
G3101

αὐτοῦ,
ကုိယ်–၏
G0846

ἔλεγεν,
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

Μακάριοι
မင်္ဂလာ–ရိှ–သော
G3107

οἱ
–ထုိ
G3588

πτωχοί,
ဆင်းရဲ–သူ
G4434

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

ὑμετέρα
သင်တုိ့–၏
G5212

ἐστὶν
ဖြစ်–၏
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံ–တော်
G0932

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ထုိအခါ ကုိယ်တော်သည်မြော်၍ တပည့်တော်ကုိ ကြည့်ရုှတော်မူလျှင်၊ ဆင်းရဲသောသင်တုိ့သည် အင်္ဂလာရိှကြ၏။ 

အကြောင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်၏ နိင်ုငံတော်သည် သင်တုိ့၏နိင်ုငံဖြစ်၏။

21 μακάριοι
မင်္ဂလာ–ရိှ–သော
G3107

οἱ
–ထုိ
G3588

πεινῶντες
ဆာလောင်–သော–သူ
G3983

νῦν,
ယခု
G3568

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

χορτασθήσεσθε.
ဝ–ကြ–လိမ့်မည်
G5526

μακάριοι
မင်္ဂလာ–ရိှ–သော
G3107

οἱ
–ထုိ
G3588

κλαίοντες
ငိ–ုသော–သူ
G2799

νῦν,
ယခု
G3568

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

γελάσετε.
ရယ်–ကြ–လိမ့်မည်
G1070

ယခုတွင် ငတ်မွတ်သောသင်တုိ့သည် မင္်ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့သည် ဝပြောခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလတံ့။ ယခုတွင် 

ငိကုြွေးသော သင်တုိ့သည်မင္်ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့သည် ရယ်ကြ လတံ့။ သူတပါးတ့ုိသည် လသူားကြောင့် 

သင်တုိ့ကုိမုနး်သောအခါ၊
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22 μακάριοί
မင်္ဂလာ–ရိှ–သော
G3107

ἐστε
ဖြစ်–ကြ–၏
G1510

ὅταν
–သောအခါ
G3752

μισήσωσιν
မုနး်–ကြ–လိမ့်မည်
G3404

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωποι,
လူ
G0444

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅταν
–သောအခါ
G3752

ἀφορίσωσιν
ခဲွ–ကြ–လိမ့်မည်
G0873

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὀνειδίσωσιν,
က့ဲရ့ဲ–ကြ–လိမ့်မည်
G3679

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκβάλωσιν
ပယ်–ကြ–လိမ့်မည်
G1544

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
အမည်
G3686

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

ὡς
–သက့ဲသ့ုိ
G5613

πονηρὸν,
ဆုိး–သော
G4190

ἕνεκα
–ကြောင့်
G1752

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Υἱοῦ
သား–တော်
G5207

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀνθρώπου;
လူ
G0444

ပယ်ရှားနင်ှထုတ်၍ က့ဲရ့ဲခြင်း၊ အသရေရုှတ်ချခြင်းကုိ ပြုသောအခါ သင်တုိ့သည် မင်္ဂလာရိှကြ၏။

23 χάρητε
ဝမ်းမြောက်–ကြ–လော့
G5463

ἐν
–၌
G1722

ἐκείνῃ
ထုိ
G1565

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡμέρᾳ,
နေ့
G2250

καὶ
–နငှ့်
G2532

σκιρτήσατε;
ခုန–်ကြ–လော့
G4640

ἰδοὺ
ကြည့်–လော့
G3708

γὰρ,
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

μισθὸς
အခကြေးငေွ
G3408

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

πολὺς
များ–သော
G4183

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

οὐρανῷ.
မုိး–ကောင်းကင်
G3772

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τὰ
–ထုိ
G3588

αὐτὰ
ထုိအတူ
G0846

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐποίουν
ပြု–ကြ–ခ့ဲ
G4160

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

προφήταις
ပရောဖက်
G4396

οἱ
–ထုိ
G3588

πατέρες
အဘ
G3962

αὐτῶν.
သူတုိ့–၏
G0846

ထုိကာလ၌ ဝမ်းမြောက်ခြင်းရိှကြလော။့ ရွင်မြူးသောစိတ်နငှ့် ခုနက်ြလော။့ အကြောင်းမူကား၊ ကောင်းကင်ဘံု၌ 

သင်တုိ့၏အကျ ိုးသည် ကြီးလှပေ၏။ သူတုိ့၏ဘုိးဘေးများသည် ပရောဖက်တုိ့ကုိ ထုိသ့ုိပင် ပြုကြပြီ။

24 Πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

οὐαὶ
အမင္်ဂလာ
G3759

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

τοῖς
–ထုိ
G3588

πλουσίοις,
ချမ်းသာ–သူ
G4145

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

ἀπέχετε
ခံစား–ပြီ–ကြ–၏
G0568

τὴν
–ထုိ
G3588

παράκλησιν
နစ်ှသိမ့်–ခြင်း
G3874

ὑμῶν.
သင်တုိ့–၏
G4771

တနည်းကား၊ ငေွရတတ်သောသင်တုိ့သည် အမင်္ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်မူကား၊ သင်တုိ့သည် မိမိ သက်သာခြင်းကုိ 

ယခုခံရကြ၏။

25 οὐαὶ
အမင်္ဂလာ
G3759

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οἱ
–ထုိ
G3588

ἐμπεπλησμένοι
ဝ–ပြီ–သော–သူ
G1705

νῦν,
ယခု
G3568

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

πεινάσετε.
ဆာလောင်–ကြ–လိမ့်မည်
G3983

οὐαί
အမင်္ဂလာ
G3759

οἱ
–ထုိ
G3588

γελῶντες
ရယ်–သော–သူ
G1070

νῦν,
ယခု
G3568

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

πενθήσετε
ဝမ်းနည်း–ကြ–လိမ့်မည်
G3996

καὶ
–နငှ့်
G2532

κλαύσετε.
ငိ–ုကြ–လိမ့်မည်
G2799

ဝစွာစားရသော သင်တုိ့သည် အမင်္ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့သည် ငတ်မွတ်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ရကြလတံ့။ 

ယခုရယ်တတ်သောသင်တုိ့သည် အမင်္ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့သည် ညည်း တွားငိကုြွေးရကြလတ့ံ။
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26 οὐαὶ
အမင်္ဂလာ
G3759

ὅταν
–သောအခါ
G3752

καλῶς�
ကောင်း–သော
G2573

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

εἴπωσιν
ပြော–ကြ–လိမ့်မည်
G3004

πάντες
လအူပေါင်း
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωποι,
လူ
G0444

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τὰ
–ထုိ
G3588

αὐτὰ
ထုိအတူ
G0846

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐποίουν
ပြု–ကြ–ခ့ဲ
G4160

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

ψευδοπροφήταις
မိစ္ဆာပရောဖက်
G5578

οἱ
–ထုိ
G3588

πατέρες
အဘ
G3962

αὐτῶν.
သူတုိ့–၏
G0846

လတုိူ့သည် သင်တုိ့ကုိ ချးီမွမ်းသောအခါ၊ သင်တုိ့သည် အမင္်ဂလာရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သူတုိ့၏ ဘုိးဘေးများသည် 

မိစာပရောဖက်တုိ့ကုိ ထုိသ့ုိပင် ပြုကြပြီ။

27 Ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

λέγω
ပြော–၏
G3004

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

ἀκούουσιν:
ကြား–သော–သူ
G0191

Ἀγαπᾶτε
ချစ်–ကြ–လော့
G0025

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐχθροὺς
ရနသူ်
G2190

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

καλῶς
ကောင်း–စွာ
G2573

ποιεῖτε
ပြု–ကြ–လော့
G4160

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

μισοῦσιν
မုနး်–သော–သူ
G3404

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ငါစ့ကားကုိကြားရသော သင်တုိ့အား ငါဆုိသည်ကား၊ သင်တုိ့၏ ရနသူ်တုိ့ကုိ ချစ်ကြလော။့ သင်တုိ့ကုိ မုနး်သောသူတုိ့အား 

ကျေးဇူးပြုကြလော။့

28 εὐλογεῖτε
ကောင်းချးီ–ပေး–ကြ–လော့
G2127

τοὺς
–ထုိ
G3588

καταρωμένους
ကျနိ–်သော–သူ
G2672

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

προσεύχεσθε
ဆုတောင်း–ကြ–လော့
G4336

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἐπηρεαζόντων
ညှဉ်းဆဲ–သော–သူ
G1908

ὑμᾶς.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

သင်တုိ့ကုိ ကျနိဆဲ်သောသူတုိ့အား မေတ္တာပ့ုိကြလော။့ သင်တုိ့ကုိ နေှာင့်ရှက်သောသူတုိ့အဘ့ုိ ဘုရား သခင်ကုိ ဆုတောင်းကြလော။့

29 τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

τύπτοντί
ရုိက်–သော–သူ
G5180

σε
သင့်–ကုိ
G4771

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

σιαγόνα,
ပါး
G4600

πάρεχε
လှည့်ပေး–လော့
G3930

καὶ
–လည်း
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

ἄλλην;
အခြား
G0243

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

αἴροντός
ယူ–သော–သူ
G0142

σου
သင်–၏
G4771

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱμάτιον,
အဝတ်
G2440

καὶ
–လည်း
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

χιτῶνα
အင်္ကျ ီ
G5509

μὴ
မ
G3361

κωλύσῃς.
တားဆီး–လော–့နငှ့်
G2967

သင်၏ ပါးတဘက်ကုိ ပုတ်သောသူအား ပါးတဘက်ကုိပေးဦးလော။့ သင့်ဝတ်လုံကုိ သိမ်းယူသော သူအား သင့်အင်္ကျကုိီလည်း 

ယူစေခြင်းငှါ အခွင့်ပေးဦးလော။့
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https://biblehub.com/greek/5180.htm
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30 παντὶ
ခပ်သိမ်း–သူ
G3956

αἰτοῦντί
တောင်း–သော–သူ
G0154

σε,
သင့်–ကုိ
G4771

δίδου;
ပေး–လော့
G1325

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

αἴροντος
ယူ–သော–သူ
G0142

τὰ
–ထုိ
G3588

σὰ,
သင်–၏
G4674

μὴ
မ
G3361

ἀπαίτει;
ပြနတ်ောင်း–လော–့နငှ့်
G0523

အကြင်သူသည် သင့်ကုိတောင်း၏။ ထုိသူအားပေးလော။့ သင့်ဥစ္စာကုိ သိမ်းယူသောသူအားပြန၍် မ တောင်းနငှ့်။

31 καὶ
–နငှ့်
G2532

καθὼς
–သက့ဲသ့ုိ
G2531

θέλετε
အလိ–ုရိှ–ကြ–သော
G2309

ἵνα
–သုိဖြစ်–ရန်
G2443

ποιῶσιν
ပြု–ကြ–ရန်
G4160

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωποι,
လူ
G0444

ποιεῖτε
ပြု–ကြ–လော့
G4160

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ὁμοίως.
ထုိအတူ
G3668

သင်တုိ့သည် ကုိယ်၌သူတပါး ပြုစေလိသုည်အတုိင်း သူတပါး၌ ပြုကြလော။့

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἀγαπᾶτε
ချစ်–ကြ–လျှင်
G0025

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγαπῶντας
ချစ်–သော–သူ
G0025

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ποία
မည်သည့်
G4169

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

ἐστίν?
ဖြစ်–သနည်း
G1510

καὶ
–လည်း
G2532

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

οἱ
–ထုိ
G3588

ἁμαρτωλοὶ
အပြစ်သား
G0268

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγαπῶντας
ချစ်–သော–သူ
G0025

αὐτοὺς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἀγαπῶσιν.
ချစ်–ကြ–၏
G0025

သင်တုိ့ကုိ ချစ်သောသူတုိ့အားသာ ချစ်တံု့ပြုလျှင် အဘယ်ကျေးဇူးတင်သနည်း။ ဆုိးသောသူတုိ့သည် ကုိယ်ကုိချစ်သောသူတုိ့အား 

ချစ်တံု့ပြုကြသည် မဟတ်ုလော။

33 καὶ
–လည်း
G2532

γὰρ,
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἀγαθοποιῆτε
ကောင်း–ပြု–ကြ–လျှင်
G0015

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγαθοποιοῦντας
ကောင်း–ပြု–သော–သူ
G0015

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ποία
မည်သည့်
G4169

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

ἐστίν?
ဖြစ်–သနည်း
G1510

καὶ
–လည်း
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἁμαρτωλοὶ
အပြစ်သား
G0268

τὸ
–ထုိ
G3588

αὐτὸ
ထုိအတူ
G0846

ποιοῦσιν.
ပြု–ကြ–၏
G4160

သင်တုိ့ကုိ ကျေးဇူးပြုသောသူတုိ့အားသာ ကျေးဇူးပြုလျှင် အဘယ်ကျေးဇူးတင်သနည်း။ ဆုိးသော သူတုိ့သည် ဤမျှလောက် 

ပြုကြသည်မဟတ်ုလော။့
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34 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

δανίσητε
ချေး–ကြ–လျှင်
G1155

παρ’
–မှ
G3844

ὧν
–ထုိ–ကုိ
G3739

ἐλπίζετε
မြှော်–ကြ–သော
G1679

λαβεῖν,
ခံယူ–ရန်
G2983

ποία
မည်သည့်
G4169

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

ἐστίν?
ဖြစ်–သနည်း
G1510

καὶ
–လည်း
G2532

ἁμαρτωλοὶ
အပြစ်သား
G0268

ἁμαρτωλοῖς
အပြစ်သား–ကုိ
G0268

δανίζουσιν,
ချေး–ကြ–၏
G1155

ἵνα
–သုိဖြစ်–ရန်
G2443

ἀπολάβωσιν
ပြနခံ်ယူ–ကြ–ရန်
G0618

τὰ
–ထုိ
G3588

ἴσα.
ညီမျှ–သော
G2470

သူတပါးအား ဥစ္စာချေးငှါးသောအခါ ဆပ်ပေးလိမ့်မည်ဟ ုမြော်လင့်လျက် ချေးငှါးလျှင် အဘယ် ကျေးဇူးတင်သနည်း။ 

ဆုိးသောသူတုိ့သည် ကျေးဇူးဆပ်ခြင်းကုိခံလိ၍ု ဆုိးသောသူချင်းတ့ုိအား ချေးငှါးတတ် သည် မဟတ်ုလော။

35 πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

ἀγαπᾶτε
ချစ်–ကြ–လော့
G0025

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐχθροὺς
ရနသူ်
G2190

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀγαθοποιεῖτε,
ကောင်း–ပြု–ကြ–လော့
G0015

καὶ
–နငှ့်
G2532

δανίζετε,
ချေး–ကြ–လော့
G1155

μηδὲν
ဘာမျှ–မ
G3367

ἀπελπίζοντες;
ထားကြ–လော–့နငှ့်–ကြဘူး
G0560

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔσται
ဖြစ်–လိမ့်မည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

μισθὸς
အခကြေးငေွ
G3408

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

πολύς,
များ
G4183

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔσεσθε
ဖြစ်–ကြ–လိမ့်မည်
G1510

υἱοὶ
သား
G5207

Ὑψίστου;
အမြင့်ဆံုး–သော–ဘုရား
G5310

ὅτι
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G3754

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

χρηστός
ကျေးဇူး–သော
G5543

ἐστιν
ဖြစ်–တော်မူ–၏
G1510

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀχαρίστους
ကျေးဇူး–မသိ–သော
G0884

καὶ
–နငှ့်
G2532

πονηρούς.
ဆုိး–သော
G4190

သင်တုိ့မူကား ရနသူ်တုိ့ကုိချစ်ကြသလော။ ကျေးဇူးပြုကြလော။့ တစံုတခုကုိရမည်ဟ ုမြော်လင့်ခြင်း မရိှဘဲ ချေးငှါးကြလော။့ 

ထုိသ့ုိပြုလျှင် သင်တုိ့အကျ ိုးကြီးလိမ့်မည်။ အမြင့်ဆံုသောဘုရား၏ သားဖြစ်ကြလိမ့် မည်။

36 Γίνεσθε
ဖြစ်–ကြ–လော့
G1096

οἰκτίρμονες,
သနား–သော
G3629

καθὼς
–သက့ဲသ့ုိ
G2531

[καὶ]
–လည်း
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Πατὴρ
ခမည်းတော်
G3962

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

οἰκτίρμων
သနား–သော
G3629

ἐστίν.
ဖြစ်–တော်မူ–၏
G1510

ထုိဘုရားသည် ကျေးဇူးမသိသောသူ၊ ဆုိးညစ်သောသဘောရိှသော သူတုိ့အားကျေးဇူးပြုတော်မူ၏။ ထုိကြောင့် သင်တုိ့အဘသည် 

သနားခြင်းစိတ်ရိှတော်မူသည်နည်းတူ သင်တုိ့သည်လည်း သနားခြင်းစိတ်ရိှကြ လော။့

37 καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

κρίνετε,
တရား–စီရင်–ကြ–လော–့နငှ့်
G2919

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

μὴ
မ
G3361

κριθῆτε;
တရား–စီရင်–ခြင်းခံ–ကြ–ရ
G2919

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

καταδικάζετε,
အပြစ်တင်–ကြ–လော–့နငှ့်
G2613

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

μὴ
မ
G3361

καταδικασθῆτε.
အပြစ်တင်–ခြင်းခံ–ကြ–ရ
G2613

ἀπολύετε,
လွှတ်–ကြ–လော့
G0630

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπολυθήσεσθε.
လွှတ်–ခြင်းခံ–ကြ–လိမ့်မည်
G0630

သူတပါး၏အမုှ၌ စစ်ကြောဆံုးဖြတ်ခြင်းကုိ မပြုကြနငှ့်။ မပြုလျှင်သင်တုိ့သည် စစ်ကြောဆံုးဖြတ်ခြင်း နငှ့် ကင်းလတ်ွကြလိမ့်မည်။ 

သူအပါးကုိ အပြစ်မစီရင်ကြနငှ့်။ မစီရင်လျှင်သင်တုိ့သည် အပြစ်စီရင်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွကြလိမ့်မည်။ သ့ူအပြစ်ကုိ 
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လွှတ်ကြလော။့ လွှတ်လျှင် ကုိယ်အပြစ်လတ်ွလိမ့်မည်။

38 δίδοτε,
ပေး–ကြ–လော့
G1325

καὶ
–နငှ့်
G2532

δοθήσεται
ပေး–ခြင်းခံ–ကြ–လိမ့်မည်
G1325

ὑμῖν.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

μέτρον
အတုိင်းအတာ
G3358

καλὸν,
ကောင်း–သော
G2570

πεπιεσμένον,
န ှပ်ိ–ခြင်းခံ–သော
G4085

σεσαλευμένον,
လှပ်ု–ခြင်းခံ–သော
G4531

ὑπερεκχυννόμενον,
လျှ–ံခြင်းခံ–သော
G5240

δώσουσιν
ပေး–ကြ–လိမ့်မည်
G1325

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

κόλπον
ရင်ခွင်
G2859

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

ᾧ
–ထုိ–ကုိ
G3739

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

μέτρῳ
အတုိင်းအတာ
G3358

μετρεῖτε,
တုိင်း–ကြ–သော
G3354

ἀντιμετρηθήσεται
ပြန–်တုိင်း–ခြင်းခံ–လိမ့်မည်
G0488

ὑμῖν.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

သူတပါးအားပေးကြလော။့ ပေးလျှင် သူတပါးသည် သင်တုိ့အားပေးကြလိမ့်မည်။ အမှနခ်ြင်းရံုမျှမက၊ သိပ်နက်ှလျက်၊ လှပ်ုလျက်၊ 

လျှလံျက်ရိှခြင်းနငှ့် သင်တုိ့ရင်ခွင်၌ ပေးကြလိမ့်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ အကြင်ချနိ၊် တင်းပမာဏနငှ့် သင်တုိ့သည် 

သူတပါးအားပေး၏၊ ထုိပမာဏအတုိင်း ကုိယ်ခံရကြမည်။

39 Εἶπεν
မိန ့–်တော်မူ–လေ၏
G3004

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

παραβολὴν
ပံုဥပမာ
G3850

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Μήτι
–မ–နိင်ု–သလော
G3385

δύναται
နိင်ု–သနည်း
G1410

τυφλὸς,
မျက်စိကနး်
G5185

τυφλὸν
မျက်စိကနး်–ကုိ
G5185

ὁδηγεῖν?
ပ့ုိဆောင်–ရန်
G3594

οὐχὶ
မဟတ်ု–လော
G3780

ἀμφότεροι
နစ်ှ–ယောက်–စလုံး
G0297

εἰς
–သ့ုိ
G1519

βόθυνον
ကျင်း
G0999

ἐμπεσοῦνται?
ကျ–ကြ–လိမ့်မည်
G1706

ဥပမာကား၊ လကူနး်သည် လကူနး်ကုိ လမ်းပြနိင်ုသလော။ နစ်ှဦးတုိ့သည် တွင်းထဲသ့ုိကျလိမ့်မည် မဟတ်ုလော။

40 οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

μαθητὴς
တပည့်
G3101

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

τὸν
–ထုိ
G3588

διδάσκαλον;
ဆရာ
G1320

κατηρτισμένος
ပြည့်စံု–သော
G2675

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

πᾶς
ခပ်သိမ်း
G3956

ἔσται,
ဖြစ်–လိမ့်မည်
G1510

ὡς
–သက့ဲသ့ုိ
G5613

ὁ
–ထုိ
G3588

διδάσκαλος
ဆရာ
G1320

αὐτοῦ.
ကုိယ်–၏
G0846

တပည့်သည် ဆရာထက်မသာ။ အပြီးသင်ပြီးသော တပည့်တုိင်း မိမိဆရာက့ဲသ့ုိ ဖြစ်လိမ့်မည်။

41 Τί
အဘယ်
G5101

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

βλέπεις
မြင်–သနည်း
G0991

τὸ
–ထုိ
G3588

κάρφος
မြွာ
G2595

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμῷ
မျက်လုံး
G3788

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀδελφοῦ
ညီ
G0080

σου,
သင်–၏
G4771

τὴν
–ထုိ
G3588

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

δοκὸν
ကြီးသော
G1385

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἰδίῳ,
ကုိယ်–၏
G2398

ὀφθαλμῷ
မျက်လုံး
G3788

οὐ
မ
G3756

κατανοεῖς?
သတိ–ပြု–သနည်း
G2657

ကုိယ်မျက်စိ၌ ရိှသောတံကျင်ကုိ အအောက်မမေ့ဘဲ၊ ညီအစ်ကုိမျက်စိ၌ရိှသော ငြောင့်ငယ်ကုိ အဘယ် ကြောင့် ကြည့်ရုှသနည်း။
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42 πῶς
မည်သ့ုိ
G4459

δύνασαι
နိင်ု–သနည်း
G1410

λέγειν
ပြော–ရန်
G3004

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

ἀδελφῷ
ညီ
G0080

σου,
သင်–၏
G4771

Ἀδελφέ,
ညီ–ဟေ့
G0080

ἄφες
ခွင့်ပြု–လော့
G0863

ἐκβάλω
ထုတ်–ပစ်–ရန်
G1544

τὸ
–ထုိ
G3588

κάρφος
မြွာ
G2595

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμῷ
မျက်လုံး
G3788

σου,
သင်–၏
G4771

αὐτὸς
ကုိယ်
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμῷ
မျက်လုံး
G3788

σοῦ
သင်–၏
G4771

δοκὸν
ကြီးသော
G1385

οὐ
မ
G3756

βλέπων?
မြင်–သော
G0991

ὑποκριτά,
လျှ ို့ဝှက်–သူ
G5273

ἔκβαλε
ထုတ်–ပစ်–လော့
G1544

πρῶτον
အရင်
G4412

τὴν
–ထုိ
G3588

δοκὸν
ကြီးသော
G1385

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοῦ
မျက်လုံး
G3788

σοῦ,
သင်–၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

τότε
ထုိအခါ
G5119

διαβλέψεις
ကြည့်–နိင်ု–လိမ့်မည်
G1227

τὸ
–ထုိ
G3588

κάρφος
မြွာ
G2595

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμῷ
မျက်လုံး
G3788

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀδελφοῦ
ညီ
G0080

σου
သင်–၏
G4771

ἐκβαλεῖν.
ထုတ်–ပစ်–ရန်
G1544

ကုိယ်မျက်စိ၌ရိှသော တံကျင်ကုိ မမြင်မှတ်ဘဲလျက်၊ ညီအစ်ကုိ၊ သင်၏မျက်စိ၌ရိှသော ငြောင့်ငယ်ကုိ ထုတ်ပါရစေဟ ု

အဘယ်သ့ုိညီအစ်ကုိအားဆုိရသနည်း။ လျှ ိုဝှက်သောသူ၊ ကုိယ်မျက်စိ၌ရိှသောတံကျင်ကုိ ရှေ့ဦး စွာထုတ်လော။့ နောက်မှ ညီအစ်ကုိ 

မျက်စိ၌ရိှသော ငြောင့်ငယ်ကုိထုတ်ခြင်းငှါ ရှင်းလင်းစွာမြင်လိမ့်မည်။

43 Οὐ
မ
G3756

γάρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

δένδρον
အပင်
G1186

καλὸν,
ကောင်း–သော
G2570

ποιοῦν
သီး–သော
G4160

καρπὸν
အသီး
G2590

σαπρόν;
မကောင်း–သော
G4550

οὐδὲ
–မ–လည်း
G3761

πάλιν
ပြနလ်ည်
G3825

δένδρον
အပင်
G1186

σαπρὸν,
မကောင်း–သော
G4550

ποιοῦν
သီး–သော
G4160

καρπὸν
အသီး
G2590

καλόν;
ကောင်း–သော
G2570

မကောင်းသောအသီးကုိသီးသော အပင်ကား၊ ကောင်းသောအပင်မဟတ်ု။ ကောင်းသောအသီးကုိ သီးသော အပင်ကား၊ 

မကောင်းသောအပင်မဟတ်ု။

44 ἕκαστον
တစ်ခု–စီ
G1538

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

δένδρον,
အပင်
G1186

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἰδίου
ကုိယ်–၏
G2398

καρποῦ,
အသီး
G2590

γινώσκεται.
သိ–ခြင်းခံ–၏
G1097

οὐ
မ
G3756

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐξ
–မှ
G1537

ἀκανθῶν
ဆူး
G0173

συλλέγουσιν
ဆွတ်–ကြ
G4816

σῦκα,
သဖနး်သီး
G4810

οὐδὲ
–မ–လည်း
G3761

ἐκ
–မှ
G1537

βάτου
ချု ံ
G0942

σταφυλὴν
စပျစ်သီး
G4718

τρυγῶσιν.
ဆွတ်–ကြ
G5166

အသီးကုိထောက်၍ အပင်သဘောကုိသိရ၏။ ဆူးပင်၌ သင်္ဘောသဖနး်သီးကုိ မဆွတ်တတ်။ တောချု ံ၌ စပျစ်သီးကုိမဆွတ်တတ်။
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45 ὁ
–ထုိ
G3588

ἀγαθὸς
ကောင်း–သော
G0018

ἄνθρωπος,
လူ
G0444

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀγαθοῦ
ကောင်း–သော
G0018

θησαυροῦ
ဘဏ္ဍာတုိက်
G2344

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

καρδίας
နလှုံးသား
G2588

‹αὐτοῦ›,
ကုိယ်–၏
G0846

προφέρει
ထုတ်–၏
G4393

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀγαθόν;
ကောင်း–သော
G0018

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

πονηρὸς,
ဆုိး–သော
G4190

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

πονηροῦ,
ဆုိး–သော
G4190

προφέρει
ထုတ်–၏
G4393

τὸ
–ထုိ
G3588

πονηρόν.
ဆုိး–သော
G4190

ἐκ
–မှ
G1537

γὰρ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

περισσεύματος
အပြည့်အလျှ ံ
G4051

καρδίας,
နလှုံးသား
G2588

λαλεῖ
ပြော–၏
G2980

τὸ
–ထုိ
G3588

στόμα
ခံတွင်း
G4750

αὐτοῦ.
ကုိယ်–၏
G0846

ကောင်းသောသူသည် ကောင်းသော မိမိစိတ်နလုံး အဏ္ဍာတုိက်ထဲကကောင်းသောအရာကုိ ထုတ် ဘော်တတ်၏။ 

မကောင်းသောသူသည် မကောင်းသောအရာကုိထုတ်ဘော်တတ်၏။ အကြောင်းမူကား၊ စိတ် နလှုံးအပြည့်ရိှသည်အတုိင်း 

န ှတ်ုမြွတ်တတ်၏။

46 Τί
အဘယ်
G5101

δέ
–သောလ့ည်း
G1161

με
ငါ–့ကုိ
G1473

καλεῖτε
ခေါ–်ကြ–သနည်း
G2564

Κύριε,
သခင်
G2962

κύριε,
သခင်
G2962

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

ποιεῖτε
ပြု–ကြ–သနည်း
G4160

ἃ
–ထုိ–ကုိ
G3739

λέγω?
ပြော–သော
G3004

ငါစ့ကားကုိ နားမထောင်ဘဲလျက်၊ ငါကုိ့သခင်၊ သခင်ဟ ုအဘယ်ကြောင့်ခေါက်ြသနည်း။

47 Πᾶς
ခပ်သိမ်း
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐρχόμενος
လာ–သော
G2064

πρός
–သ့ုိ
G4314

με,
ငါ–့ကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκούων
ကြား–သော
G0191

μου
ငါ–့၏
G1473

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

λόγων,
န ှတ်ုကပတ်–တော်
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποιῶν
ပြု–သော
G4160

αὐτούς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ὑποδείξω
ပြ–မည်
G5263

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

τίνι
မည်သူ
G5101

ἐστὶν
ဖြစ်–သနည်း
G1510

ὅμοιος.
တူ–သော
G3664

ငါထံ့သ့ုိလာ၍ ငါစ့ကားကုိကြားသည်အတုိင်း နားထောင်သောသူသည် အဘယ်သူနငှ့် တူသနည်း ဟမူူကား၊

48 ὅμοιός
တူ–သည်
G3664

ἐστιν
ဖြစ်–၏
G1510

ἀνθρώπῳ
လ–ူကုိ
G0444

οἰκοδομοῦντι
ဆောက်–သော
G3618

οἰκίαν,
အိမ်
G3614

ὃς
–ထုိ–ကား
G3739

ἔσκαψεν
တူး–ခ့ဲ
G4626

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐβάθυνεν,
နက်–စေ–ခ့ဲ
G0900

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔθηκεν
တင်–ခ့ဲ
G5087

θεμέλιον
အတ်ုမြစ်
G2310

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

πέτραν;
ကျောက်
G4073

πλημμύρης
ရေလွှမ်း–ခြင်း
G4132

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

γενομένης,
ဖြစ်–သောအခါ
G1096

προσέρηξεν
တုိက်ခတ်–ခ့ဲ
G4366

ὁ
–ထုိ
G3588

ποταμὸς
မြစ်
G4215

τῇ
–ထုိ–ကုိ
G3588

οἰκίᾳ
အိမ်
G3614

ἐκείνῃ,
ထုိ
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἴσχυσεν
နိင်ု–ခ့ဲ
G2480

σαλεῦσαι
လှပ်ု–ရန်
G4531

αὐτὴν,
ခြင်း–ကုိ
G0846

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

καλῶς
ကောင်း–စွာ
G2573

οἰκοδομῆσθαι
ဆောက်–ခြင်းခံ–ခ့ဲ
G3618

αὐτήν.
ခြင်း–ကုိ
G0846

တုိက်ကုိတည်သောအခါ နက်စွာတူး၍ ကျောက်ပေါမှ်ာတုိက်မြစ်ချသောသူနငှ့်တူ၏။ မြစ်ရေထသဖြင့် ရေစီး၍ 

ထုိတုိက်ကုိရုိက်ခတ်သောအခါ ကျောက်ပေါမှ်ာ တည်လျက်ရိှသောကြောင့် မလှပ်ုနိင်ုရာ။
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49 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သောလ့ည်း
G1161

ἀκούσας,
ကြား–၍
G0191

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

ποιήσας,
ပြု–သော
G4160

ὅμοιός
တူ–သည်
G3664

ἐστιν
ဖြစ်–၏
G1510

ἀνθρώπῳ
လ–ူကုိ
G0444

οἰκοδομήσαντι
ဆောက်–ခ့ဲ–သော
G3618

οἰκίαν
အိမ်
G3614

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν
မြေ
G1093

χωρὶς
မပါ–ဘဲ
G5565

θεμελίου;
အတ်ုမြစ်
G2310

ᾗ
–ထုိ–ကုိ
G3739

προσέρηξεν
တုိက်ခတ်–ခ့ဲ
G4366

ὁ
–ထုိ
G3588

ποταμός,
မြစ်
G4215

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ခြင်း
G2112

συνέπεσεν,
ပြိုကျ–ခ့ဲ
G4098

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်–ခ့ဲ
G1096

τὸ
–ထုိ
G3588

ῥῆγμα
ပျက်စီး–ခြင်း
G4485

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

οἰκίας
အိမ်
G3614

ἐκείνης,
ထုိ
G1565

μέγα.
ကြီး–သော
G3173

ငါစ့ကားကုိကြား၍ နားထောင်သောသူမူကား၊ အခုအခံမရိှဘဲ မြေပေါမှ်ာ တုိက်ကုိတည်သောသူနငှ့် တူ၏။ ရေစီး၍ 

ထုိတုိက်ကုိရုိက်ခတ်သောအခါ၊ ချက်ခြင်းလဲ၍ အကုနအ်စင်ပြိုပျက်လေသည်ဟ ုဟောတော်မူ ၏။
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